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abertzale en activo y 

de por vida 
Elías AMEZAGA 

Cuánta gente ha conoci-
do este hombre. Como 
para escribir sus me-
morias. Siento admira-

ción por él entre otras razo-
. nes por su noble aspecto y 

por su fidelidad a la amistad. 
En un almuerzo concurrido 
en Gernika con motivo, su-
pongo, de conferencias en 
torno a su bombardeo, me si-
tué enfrente de Txillardegi. 
Ya en los postres, una voz 
que no vi dc qué extremo de 
la mesa salía (me dijeron que 
era de su esposa) me invitó a 
figurar en las listas de HB pa-
ra concejal del Ayuntamiento 
de Getxo. Y yo, espontáneo: 

-Menos de senador, ni ha-
blar. 

Se celebró la humorada y 
la cosa no pasó de ahí. Se me 
antoja que sería pésimo. No 
tengo carnet de ningún parti-
do. Y ya pasados de los 70 a 
buenas horas. Quizá sea un 
resto. Sabiniano como mi to-
cayo Eli Gallastegi. En mi li-
bro-relato "Sabin" veo al 
Fundador si no traicionado al 
menos en el olvido de sus se-
guidores. ¿Qué sería de él si 
volviera a nacer? 

La pasada semana hablé de 
las preferencias culturales de 
Txillardegi, sobre las políti-
cas como generadoras de 
nuestra nacionalidad. Véase 
por otra vertiente cómo los 
constitucionales, disimétricos 
en ideas, pactan contra lo vasco y la liberación de los pueblos. 
Y no de hoy como ya señala Unamuno, sino de la Inquisición 
a nuestros días. Txillardegi, miembro de Ekin, está ya por la 
unidad nacional, al menos desde 1953. 

EI euskara batua 
No sé cómo cayó en mis manos una carta suya cruzada con 
Gallastegi. Le propuse glosarla por su interés político, pero me 
dijo que era apócrifa y ahí queda muda en mis archivos. Ahora 
bien, uno de sus últimos textos, "Euskal Herria en el horizon-
te", que vio la luz en Txalaparta con sonoridades biográficas, 
nos muestra su ideario lingüístico y político. 

Repasa los avatares de nuestra lengua de tiempo atrás y se 
sorprende y nos sorprende por la abundancia de textos y testi-
monios que da en abono de su extensión. 

Examina nuestra toponimia. La falta de conocimiento de 
nuestra lengua en Iparralde. Sus restos en Bearne. Cómo en su 
día se extendió en Aragón y Cataluya, o los riojanos lo habla-
ron en San Millán de la Cogolla y el gran poeta Berceo. Cita a 
Gil del Río: «Sí, la Rioja fue vasca, pero la lengua oficial de 
Castilla, en su lento e insensible acoso al éuskaro, fue despla-
zándola paulatinamente, con notoria intención destructiva» 

Nos pone al corriente de su participación en la fundación 
del batua. Como Sabino, se inicia en su gramática durante la 
comparecencia de una enfermedad... En 1948 aprende en la 
Gramática de Zabala-Arana. Juan Etxaide, la figura literaria 
que a su vez le recomienda a Krutwig como maestro. Por con-
sejo de éste se suscribe a "Gure Herria". Al menos desde 
1956 propone como misión primordial la de capacitar, unificar 
y completar el euskera. En 1963 dimite como correspondiente 
de Euskaltzaindia. 

Una izquierda no marxista 
Viene después el relato de su actuación dentro de ETA hasta la 
V Asamblea y la creación de "Branka" que Ediciones Vascas 
reprodujo en 1977 y que Krutwig me dedicó un ejemplar: «A 
Elías Amézaga, viejo amigo, con simpatía». 

Declarándose anticapitalista y no marxista, una nueva iz-
quierda a ir viéndola poco a poco, aborda nuestro horizonte 
con esperanza. Queremos ser dueños de nosotros mismos, con 
el mismo derecho que los demás pueblos. «Los demócratas es-
pañoles y franceses no sólo no tienen por qué oponerse, sino 
que debían ayudarnos a la consecución de este objetivo». • 

(*)Mas información sobre la obra y estudios de Elías Ame-
zaga en la web www.eliasamezaga.com 

José Luis Alvárez Enparantza 
"TXILLARDEGI" 

Pluma euskérica de primer orden 

Autor de numerosos libros en lengua vasca, 

entre los que destacan clásicos como 

«Leturiaren egunkari ezkutua» (1957). El 13 

de enero de 1978, y en las páginas de 

«Egin», el profesor Jesús Mari 

Lasagabaster señalaba: «Esta primera 

novela de Txillardegi. por encima de sus 

méritos intrínsecos, que los tiene, y de sus 

claras limitaciones, que también las tiene, 

es decisiva para explicar la historia de 

nuestra narrativa contemporánea». 

Profesor de fonología Vasca. 

Colaborador de GARA y de revistas 

diversas: «Egan», «Euskera», «Jakin». 

«Punto y Hora...» 

El escritor y periodista Joxean Agirre firma 

un libro dedicado por entero a Txillardegi 

«Hitza hitz. Txillardegirekin solasean» 

(Donostia, 1996), un ameno y a la vez 

completo trabajo en forma de entrevista. 

http://www.eUasamezaga.com

